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EN-Support for weak or sprained ankles, chronic instability, ideal for sports activities
FR-Support pour entorses, chevilles fragilisées, instabilités chroniques, idéale pour 
les activités sportives   
ES-Órtesis para esguince, tobillo frágil o inestabilidad crónica, ideal para   
actividades deportivas
IT-Cavigliera per il controllo dell’instabilità cronica, caviglie deboli, ideale per 
attività sportive
DE-Stabilisierung bei leichten Knöchelverstauchungen und chronischer Instabilität, 
ideal für Sport geeignet 
NL-Steun bij zwakke enkels, enkelverstuikingen of chronische instabiliteit, ideaal 
voor sportactiviteiten

A60™

Ankle Brace

EN-Ankle brace with stabilizers

FR-Attelle de cheville avec stabilisateurs 

ES-Tobillera estabilizadora 

IT-Cavigliera con stabilizzatore integrato

DE-Sprunggelenkorthese 

mit Stabilisatoren

NL-Enkelbandage met stabilisatoren

MDSS GmbH
Schi� graben 41
30175 Hannover
Germany

DJO, LLC
1430 Decision Street
Vista CA 92081-8553
USA

Available in left or right
Disponible pour le côté droit ou gauche
Disponible para izquierda o derecha
Disponibile per il lato destro o sinistro
Rechts- oder linksseitig erhältlich
Verkrijgbaar in versies voor links en rechts

Contains one support
Contient une orthèse
Contiene una órtesis
Contiene un tutore
Enthält eine Orthese
Bevat één brace

No-lace, single strap application simplifi es adjustment 
- Ajustement simple, sans lacets et au moyen d’une sangle unique
- Ajuste sencillo con una sola cincha y sin cordones
- Facile applicazione tramite una fascia unica regolabile, senza lacci
- Keine Schnürsenkel, Einzelriemen für einfache Anpassung
- Eenvoudig aan te leggen door middel van één enkele band, 
 zonder veters

60° stabilizer helps prevent ankle inversion / eversion 
- Stabilisation à un angle de 60° pour prévenir les inversions/éversions de cheville
- Un ángulo de estabilización de 60° que ayuda a prevenir la inversión y la eversión 
- Stabilizzatore a 60° per il controllo dei movimenti in inversione/eversione della caviglia
- 60°-Winkel-Stabilisator zur Vermeidung von Inversion und Eversion
- Een 60°-stabilisator helpt om enkelinversie/eversie te voorkomen

Breathable fabric provides cool and dry comfort
- Tissu respirant pour garder la cheville au frais et 

au sec
- Tejido transpirable que proporciona un confort 

fresco y seco
- Tessuto traspirante Breathable per la 

ventilazione alla cute 
- Atmungsaktives Material zur Temperatur- 

und Feuchtigkeitsregulierung
- Ademend materiaal zorgt voor een 

comfortabel, koel en droog gevoel
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DONJOY
Dimns. 4 X 2 X 9”

1223/32

1417/329


